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Erläuterung Nr. 34  Chiarimento n. 34 

   

 

Man nimmt auf die Mitteilung Nr. 1 Bezug, mit 
welcher die Wirtschaftsteilnehmer über 
Verlängerung der Frist zur Einreichung der 
Angebote auf den 29.03.2021 um 12:00 
informiert wurden. 
 

  

Si fa riferimento alla comunicazione n.1 con la 
quale gli operatori economici sono stati informati 
della proroga del termine per la presentazione 
dell‘offerta fino al giorno 29.03.2021 alle ore 
12:00. 

 

Es wird nochmals auf die Änderungen der 
anzuwendenden MUK im Bereich 
Verpflegungsdienste und Lebensmittel 
hingewiesen: statt des Ministerialdekrets vom 
25.07.2011, findet das Ministerialdekret vom 
10.03.2020 (mit Gültigkeit ab dem 4.08.20 und in 
Anlage) Anwendung. 
 
Die entsprechend angepassten 
Ausschreibungsbedingungen und die Anlage L1 
werden der gegenständlichen Klarstellung 
beigefügt, (die Änderungen wurden in Gelb 
hervorgehoben). 
 

 Si fa nuovamente presente le modifiche dei CAM 
nell’ambito di servizio di ristorazione collettiva e 
derrate alimentari: al posto del decreto 
ministeriale del 25/07/2011, si applica il decreto 
ministeriale del 10/03/2020 (valido dal 4/08/20 e 
in allegato). 
 
 
Il disciplinare di gara e l’allegato L1 aggiornati, 
sono allegati al presente chiarimento (le 
modifiche sono evidenziate in giallo). 

Die angepassten Ausschreibungsunterlagen für 
die einzelnen Lose werden in den folgenden 
Mitteilungen Nr. 2 – 6 beigefügt (die Änderungen 
wurden in Gelb hervorgehoben): 

− Leistungsverzeichnis 

− Tabelle der Bewertungskriterien 

− Anlage I 

− Besondere Vertragsbedingungen – Teil II 
 

 I documenti di gara aggiornati per ogni singolo 
lotto, sono allegati alle successive comunicazioni 
n. 2 - 6, e in concreto (le modifiche sono 
evidenziate in giallo): 
 

− Capitolato tecnico 

− Allegato I 

− Tabella dei criteri di valutazione 

− Capitolato speciale d’appalto – parte II 

 

Folgend eine Übersicht der Änderungen (nicht 
vollständig): 

 Di seguito un riassunto delle modifiche (non 

completo): 
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− Leistungsverzeichnis: die Artikel 8.1, 8.2, 8.6, 
9.1, 9.3, 9.7, 11.2, 11.3, 13.3, 16.1, 17.1 
wurden abgeändert; 

− Tabelle der Bewertungskriterien: Kriterium IV, 
Unterkriterium d) und g) wurden gelöscht und 
die entsprechenden technischen Punkte auf 
die restlichen Unterkriterien des Kriterium IV 
aufgeteilt; 

− Besondere Vertragsbedingungen Teil II: 
Verzugsstrafe unter Art. 12 bezüglich des 
nicht ausgegebenen Essens wurde gelöscht; 

− Anlage I: Dokumente unter Punkt 1, 
Buchstabe a) Unterpunkt 1, 2 und 3, sowie 
die Tabelle D der Anlage L1 unter Punkt 1, 
Buchstabe b), Punkt 4 wurden gelöscht 

− Anlage L1: Tabelle D wurde gelöscht; 
 

 − Capitolato tecnico: gli articoli 8.1, 8.2, 8.6, 

9.1, 9.3, 9.7, 11.2, 11.3, 13.3, 16.1, 17.1 

sono stati modificati; 

− Tabella dei criteri di valutazione: Criterio IV, i 

sottocriteri d) e g) sono stati cancellati e i 

punti tecnici corrispondenti sono stati 

distribuiti tra i restanti sottocriteri del criterio 

IV; 

− Capitolato speciale d’appalto - Parte II: la 

penalità di ritardo di cui all'art. 12 relativa al 

cibo non servito è stata eliminata; 

− Allegato I: i documenti al punto 1, lettera a) 

sottopunto 1, 2 e 3, e la tabella D 

dell'allegato L1 al punto 1, lettera b), 

sottopunto 4 sono stati cancellati. 

− Allegato L1: la tabella D è stata cancellata; 

 

Die Anlage L-MUK wird neu überarbeitet und nur 
dem Zuschlagsemfpänger vor Vertragsabschluss 
zur Unterschrift übergeben (siehe Klarstellung Nr. 
24). 

 L'allegato L-MUK sarà rielaborato e fornito solo 

all'aggiudicatario per la firma prima della stipula 

del contratto (vedasi chiarimento n. 24). 

 


